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the 18th lesson, the author proceeds wiıth the discussıon oft the Passıve of the Stem I) but thıs tıme
of the Passıve ot weak verbs. Here the Participle 15 Iso o1ven, including the Passıve Partıiciple. 'The
tollowing essons introduce us the Passıve of derivative ın the 19th lesson the Passıve of the

11 (Intensive), an 1n the 20th lesson that of the sSsStem { 11 (Causatıve) 15 cshown. In these essons
adjectives ATC consıdered: 1ın the 19th ecture the tormatıon of degrees of cComparıson and ın the 20th
lesson, the adjectives denoting or1g1n (nısba). Here Iso tind the tormatıon ot Uun: denoting
profess10ns.

The olossary (PP 155-184), subsequent the »lessons«, includes al these words Ooccurıng both
1ın the ecture mater1a| an 1n the readıng and theır commentarıes. The words Ad1C ordered
cordıng the Latın alphabet, which ıds 1n presentation ot the materi1al.

Number and gender A indicated by Uuns, the Present and Preterite by verbs (20W97
»marrıage«, ere 15 the Present Tense and 15 the Preterite).

In unınflected adjectives their invarıabilıty 18 indıcated. Together ıth the explanatıon ot the
glossary words reterence the correspondıng orammatıcal part 15 z1ven 1n brackets. The symbols
denoting SYyNONIMS AT presented. In the olossary the foreign orıgın of words 15 also indicated.

The olossary ASSIStS 1n actıve assımılatiıon of the materı1al o1ven in the textbook. At the SAamnle

tiıme, 1n spıte of S S1ZE, the glossary cCOntaıns, ıt ONEC May Sa y S the basıc speech COTEC of the Turoyo
vocabulary.

Of specıal importance 1S the olossary of verbal9given separately (PP 185-187), showıng the
maın temporal torms of verbs (Present and Preteriute) 1ın three (Basıc, Intensıve and Causa-
tıve) It allows LMNOTEC intensive 1ISE ot the Turoyo mater1a| tor hıstorical-comparative research into
ramaıc and Semuitıc languages 1ın general: it shows clearly the whole Conjugatıon SYStEM of the Tu-
LOYVO verb, representing the modern ot development of the ramaıc (resp. Semıitı1c) verbal COIl-

Jugatıon SYSTEM.
The » Key«‚ o1ven al the end ot the textbook (PP 188-215), ınvolving exercCc1ses and German

translatıon of the readıng 1S of consıderable help 1n Turoyo study. take thıs opportunıity
Z1ve credıit (Otto Jastrow tor hıs research into modern ramaıc dıialects and stimulatıng the
t1VIty internatiıonal scale. It W as hıs devotion Modern ramaıc dialects and profound ınter-
C81: 1ın them that led hım the creati1on ot the ser1es Semuiutica ViIUA, and Its urther broadening
through the ser1es Serzes Didactica, Jastrow himself being 1ts maın partıcıpant. He Iso ounded the
bulletin » Neo-Aramaıc Newsletter«, directed by Jastrow hımselt. Thıis bulletin, 1n tact, unıtes al
specıalısts otf Modern ramaıc dialects an Z1Vves them iıntormatıiıon the entıire work one
cently 1ın thıs tield

CXDICSS hearttelt ogratitude Prot Jastrow tor the book under revieW, well tor
the above-mentione: achievements.

Konstantın TIseretel;

Martınıano Pellegrino Roncaglıa, Egypte. Hıstoire de V’eglıse Tome
Deux1ieme &dıtion eit augmentee, Beyrouth-Jounieh (Librairie St Paul)
1994, 356 Seıiten
Von der aut sıeben Bände veranschlagten monumentalen Geschichte der koptischen Kırche Ronca-
ol1as siınd bısher 1er Bände erschıenen, die 1mM wesentlichen die ETrSLTGER Te1 Jahrhunderte abdecken.
In erstier Auflage kamen S1Ee VO 1966 bhıs 1973 1m Beıiruter Verlag Dar al-Kalıma heraus un sınd
schon verschıedentlich gewürdiıgt worden. e1It 1985 erscheint 1n der Librairie St. Paul,; Beyrouth-
Jounieh, eıne durchgesehene und vermehrte zweiıte Auflage dieser Bände, dıe 1mM wesentlichen aus
eiınem photomechanischen Nachdruck besteht.

Das Werk stellt keıine herkömmlıiche, chronologische Geschichte des agyptischen Christentums
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dar, sondern eıne Sammlung 1ın siıch abgeschlossener Eınzelstudien, aUuUs denen sıch ein Gesamtbild
ergibt. Zur Begründung tür diese Darstellungstorm schreıbt der Vertasser 1ın den Eınleitungen der
zweıten Auflage: » Nous rappelons ONGC AU.  e 1G} specıialıstes qu’&crıre un hıstoire systematıque
Organıque de ’Eglıse Copte cC’est un PAapCUIC JuUC POUITA honnetement tenıiır. En effet,
i} trop de acunes documentaiıres lıtteraires el arch6ologiques, pres PCU de texties &dıtıon er1ıt1-
YJUC, tres PCU de VEXEGS inventorı6s el analyses, Lırop PCU d’e&tudes crit1ques, i  «

Der Band betafßt siıch deshalb 1n jeweıls eigenen Kapıteln mı1t den ersten Anfängen des hrı1-
ın Ägypten, den verschiıedenen apokryphen Evangelien und der Gnosıs, dem Glauben

und der Praxıs der ErTStGNn Chrısten, mı1t der Hierarchie, der alexandrinischen Theologenschule, miı1t
dem Glauben, der Liturgıie und der christlichen Lehre 1m Jh SOWI1e der römıschen Herrschaft 1n
Ägypten. In der zweıten Auflage sınd WEe1 »Fxkurse« hinzugekommen:L » Ketour des Reliques
de St Marc Alexandrie« un » Fragments de Papyrus de l’Evangiıle de Jean« (S Z93=-299).

Der Zzweıte Band gilt den alexandrınıschen Kırchenvätern, dem Christentum Agyptens außerhalb
VO Alexandreıa, der Bıbel und dem Verhältnıis 7zwıischen Christen un klassıscher Antike. Die
zweıte Auflage umtaflt darüber hınaus Abschnitte ber Diıdymos den Blınden ®) 2433 76) und We1-
LETE kleinere Kapitel. Der Abschnitt ber Klemens VO Alexandreıa 1st erweıtert ®) 377-393). FEı-
nıge kürzere Kapıtel der erSten Auflage sınd weggelassen.

Der drıtte Band 1St den christlichen Schrittstellern Ägyptens 1m und b den Beziehungen
Alexandreias anderen Kırchen, der Lıiturgie, der christlich-ägyptischen Gesellschaft 1mM Jh.
un! verschıiedenen theologischen Fragen gewıdmet.

Im vierten Band tinden sıch Abschnitte ber das Verhältnis der Kırche ZU Judentum 1mM und
Jh7 ber die ersten Vertolgungen, eiıne Geschichte der koptischen Laiteratur bıs ZU nde des

3eRbS: ber buddhistische Einflüsse, ber die Famılie 1mM trühen Christentum SOWI1e ber die Bezıie-
hungen 7zwischen den Kirchen VO Alexandreıia und Arabıen. Dıi1e gerade erschıenene Auflage
1St neben kurzen Addenda (D XXXVII U1 rel eCLc »E xkurse« erweıtert. Im erstien o1bt der
Vertasser eine Übersetzung e1Nes kurzen Papyrus der Pıerpont Morgan Liıbrary, der ber eıne Ver-
tolgung Septimius Severus berichtet (D 257-260). Der 7zweıte Exkurs befafßrt sıch anhand der
otıtıla dıgnıtatum MIt der Verteilung der römischen Legionen ber Agypten (S: 257-314). Im T1t-
ten behandelt der Vertasser » Les »predispositions« socı10-culturelles relıgieuses des Egyptiens
POUTF la SNOSC« S 315-333). Den Abschlufß bıldet eine ausgewählte Bıbliographie ber dıe Nag-
Hammad:i-Codices (S 335-344).

Es 1st begrüßen, da: dieses anregende und vielschichtige Werk ber dıe Frühzeıt der kopti-
schen Kırche durch den Neudruck 1n erweıtertem Umfang wiıieder erhältlich 1St. Hoftftentlich kann
der Vertasser bald die och ausstehenden Bände veröffentlichen, die den ägyptischen Märtyrern
und der Maärtyrerara (Band 5 9 den diokletianıschen Vertolgungen, dem Arıanısmus, dem Konzıl
VO Nıkaıa un: dem »christlichen« Reich (Band SOWI1e dem Mönchtum und der Hagıiographie
(Band 79 gewıdmet seın sollen. Den ursprünglıchen, 1M Vorwort der EerSten Auflage VO Band nıe-
dergelegten Plan; dıe Kirchengeschichte 1ın üunf Bänden und eiınem Bıbliographie-Band) bıs ZUTrT

Moderne weıterzuführen, hat der Vertasser ottenbar aufgegeben. Das 1St ‚War angesichts des gewal-
tıgen Stoffumfangs 1Ur verständlich, aber uch bedauerlich, weıl eıne austührliche Geschichte
der Kopten in der euzeıt eın Desiderat 1ST.

Hubert Kauthold

La CD  se relıg1euse E SCS tormes. Textes 6dites pPai Alaın L Boulluec,
Parıs (Centre d’&tudes des relıg10ns du Livre, les Editions du Cerf) 1995 434

Collection Patrımoinnes. Religions du Livre).
Le Boulluecs Buch enthält 15 Untersuchungen, die sıch bemühen, 1n sehr verschiedenen Kontex-


